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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

I

EMBASSY OF TIIE REPUBLIC OF KOREA

Kyiv, 27 April, 2006
Excellency,

I have honour to refer to thc Notes exchanged between our iwo
Governments in Kiev on 15 October 2001 consisting an agreement between
the governments of the Republic of Korea and Ukraine concerning the
issuancc of multiple visas for business people, and to propose that
paragraphs | and 2 of the Notes be replaced by the following paragraphs
respectively:

Diplomatic mission or consular posts of Ukraine and the Republic of Korea
shall enjoy the right to issuc multiple entry visas which are valid for a period
of five (§) years with a maximum sajourn of three (3) months to nationals of
the other State who intend to visit their country for commercial or business
purposes, provided that the nationals meet the relevant entry criteria of the
laws and regulations in force in.each country.

Diplomatic mission or consular posts of Ukraine and the Republic of Korea
shall enjoy the right to jssuc muliiple entiy visas which are valid for a period
of three (3) ycars with a maximum sojourn of three (3) years to nationals of
the other State who are commercial representatives or staff members of the
resident offices of business cnterprises of their respective countries, the
establishment of ' which has been authorized respectively in the Republic of
Korea and Ukraine, anid their dependent spouses and children provided that
the nationals meet the relevant entry criteria of the laws and regulations in
force in each country.

Tf'the Cabinet of Ministers of Ukraine agrees to the above-mentioned
proposal, T have further the honour to suggest that this Note and Your
Fxcellency’s Note in reply thereto expressing the agreement of the Cabinet
of Ministers of Ukraine shall constitute an amended agreement between our
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two Governments, which shall enter info force on the thirticth (30") day after
the date of Your Excellency’s Note in reply.

Ambassador Lxiraordinary and Plenipotentiary
of the Rcpublic of Korea

His Excellency
Tarasyuk Borys Ivanovych
The Minister of Foteign Affairs Ukraine
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